
1. Obecné informace

• Solární LED reflektor ZD210 určený pro venkovní a nouzové osvětlení
• Využívá solární energii a kabelové nabíjení k napájení vestavěné baterie
• Lze použít jako powerbank pro nabíjení externích zařízení
• Vybaven vícebarevným LED osvětlením a solárním panelem

2. Vlastnosti produktu

• Více režimů osvětlení: bílé, žluté a červené světlo
• Plynulé nastavení jasu
• Červené světlo – stálé a blikající
• Solární nabíjení + USB-C
• Vestavěná baterie
• Funkce powerbanky
• Digitální displej stavu baterie
• Silný magnet
• Háček pro zavěšení
• Otvor pro stativ
• Kompaktní konstrukce

3. Specifikace

• Model: ZD210
• Typ produktu: solární LED reflektor
• Materiál: ABS + PC
• Zdroj světla: 57 × bílé LED + 52 × žluté LED + červené LED
• Režimy: bílé (stmívatelné), žluté (stmívatelné), červené stálé, červené blikající
• Napájení: solární + USB-C
• Baterie: 2320 mAh
• Funkce: powerbank, displej, magnet, háček, montážní otvor
• Rozměry: 113 × 30 × 88 mm
• Hmotnost: cca 226 g

4. Návod k použití

1. Umístěte solární panel na přímé slunce. 
2. Před prvním použitím zařízení plně nabijte. 
3. Zapněte zařízení tlačítkem. 
4. Přepínejte režimy osvětlení. 
5. Nastavte jas podle potřeby. 
6. Použijte jako powerbank připojením externího zařízení přes USB. 
7. Upevněte zařízení pomocí magnetu, háčku nebo stativu. 
8. Po použití vypněte a uložte na suché místo. 

5. Upozornění a bezpečnostní opatření

• Nezakrývejte solární panel během nabíjení
• Nepoužívejte v blízkosti ohně
• Neponořujte do vody
• Chraňte před nárazy
• Nerozebírejte zařízení
• Nepoužívejte poškozené zařízení
• Čistěte suchým nebo vlhkým hadříkem
• Uchovávejte mimo dosah dětí
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1. Informacje ogólne

• Naświetlacz solarny LED ZD210 przeznaczony do oświetlenia zewnętrznego oraz awaryjnego
• Urządzenie wykorzystuje energię słoneczną oraz ładowanie przewodowe do zasilania wbudowanego 
akumulatora
• Może pełnić funkcję powerbanku do ładowania urządzeń zewnętrznych
• Wyposażony w diody LED o różnych barwach światła oraz panel solarny

2. Cechy produktu

• Oświetlenie wielofunkcyjne: światło białe, żółte oraz czerwone
• Płynna regulacja jasności (ściemnianie) dla światła białego i żółtego
• Tryb światła czerwonego stałego oraz migającego
• Zasilanie solarne + ładowanie przez USB-C
• Wbudowany akumulator
• Funkcja powerbanku
• Wbudowany wyświetlacz cyfrowy poziomu naładowania
• Mocny magnes do montażu na metalowych powierzchniach
• Hak do zawieszenia
• Otwór montażowy (gwint) do statywu
• Kompaktowa i mobilna konstrukcja

3. Specyfikacja

• Model: ZD210
• Typ produktu: naświetlacz solarny LED
• Materiał: ABS + PC
• Źródło światła: 57 × LED białe + 52 × LED żółte + LED czerwone
• Tryby pracy: światło białe (regulowane), światło żółte (regulowane), światło czerwone stałe, światło czerwone 
migające
• Zasilanie: panel solarny + USB-C
• Akumulator: 2320 mAh
• Funkcje dodatkowe: powerbank, wyświetlacz cyfrowy, magnes, hak, otwór montażowy
• Wymiary: 113 × 30 × 88 mm
• Waga: ok. 226 g

4. Instrukcja użytkowania

1. Ustaw panel solarny w miejscu dobrze nasłonecznionym. 
2. Przed pierwszym użyciem zaleca się pełne naładowanie. 
3. Włącz urządzenie przyciskiem zasilania. 
4. Przełącz tryby pracy (światło białe / żółte / czerwone) przyciskiem sterowania. 
5. Dostosuj jasność światła białego lub żółtego według potrzeb. 
6. W razie potrzeby użyj urządzenia jako powerbanku, podłączając urządzenie zewnętrzne do portu USB. 
7. Zamocuj lampę za pomocą magnesu, haka lub statywu. 
8. Po zakończeniu użytkowania wyłącz urządzenie i przechowuj w suchym miejscu. 

5. Uwagi i środki ostrożności

• Nie zakrywać panelu solarnego podczas ładowania
• Nie używać w pobliżu ognia
• Nie zanurzać urządzenia w wodzie
• Chronić przed silnymi uderzeniami
• Nie rozkręcać urządzenia samodzielnie
• Nie używać uszkodzonego urządzenia
• Czyścić suchą lub lekko wilgotną ściereczką
• Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci

1. General information

• Solar LED floodlight ZD210 designed for outdoor and emergency lighting
• Uses solar energy and wired charging to power the built-in battery
• Can function as a power bank to charge external devices
• Equipped with multi-color LED lighting and solar panel

2. Product features

• Multi-function lighting: white, yellow and red light
• Stepless dimming for white and yellow light
• Red light steady and flashing modes
• Solar charging + USB-C charging
• Built-in battery
• Power bank function
• Digital battery level display
• Strong magnetic mount
• Hanging hook
• Tripod mounting hole
• Compact and portable design

3. Specifications

• Model: ZD210
• Product type: solar LED floodlight
• Material: ABS + PC
• Light source: 57 × white LEDs + 52 × yellow LEDs + red LEDs
• Modes: white (dimmable), yellow (dimmable), red steady, red flashing
• Power supply: solar + USB-C
• Battery: 2320 mAh
• Additional functions: power bank, digital display, magnet, hook, mounting hole
• Dimensions: 113 × 30 × 88 mm
• Weight: approx. 226 g

4. Instructions for use

1. Place the solar panel in direct sunlight. 
2. Fully charge the device before first use. 
3. Turn on the device using the power button. 
4. Switch lighting modes using the control button. 
5. Adjust brightness as needed. 
6. Use as a power bank by connecting an external device via USB. 
7. Mount the device using magnet, hook or tripod. 
8. Turn off after use and store in a dry place. 

5. Warnings and precautions

• Do not cover the solar panel during charging
• Do not use near fire
• Do not immerse in water
• Protect from impacts
• Do not disassemble the device
• Do not use if damaged
• Clean with a dry or slightly damp cloth
• Keep out of reach of children


